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Los representantes de los siguientes países: Afga• 
nistán, Brasil, Bulgaria, Costa Rica, Chile, China, 
Dinamarca, Espaíla, Estados Unidos de América, 
Francia, J·apón, Nueva Zelandia, Países Bajos, Polo
nia, Reino Unido de Gran Bretaila e Irlanda del Norte, 
Sudá.n, Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas, 
Venezuela. 

Los observadores de los siguientes Estados Miem
bros: Argentina, Australia, Canadá, Checoeslovaquia, 
El Salvador, Grecia, Haití, India, Irlanda, Israel, 
México, Perú, Rumania, Yugoeslavia. 

Los observadores de los siguientee Estados no 
miembroe: República Federal de Alemania, Santa 
Sede. 

Los representante! ·de los siguientes organismos 
especializados: Organizaci6n Internacional del Tra
bajo, Organización de las Naciones Unidas para la 
Agricultura y la Alimentación, Organizaci6n de las 
Naciones lJnidas para la Educaci6n, la Ciencia y la 
Cultura, Banco Internacional de Reconstrucción y 
Fomento, Organizaci6n Mundial de la Salud. . 

El representante del Organismo Internacional de 
Energía Atómica. 

TEMA 4 DEL PROGRAMA 
a) Informe del Banc:o Internacional de Reconstrucción y 
- Fomento (E/3314, E/3314/ Add.1) 
b) Informe de la Corporación Financiera Internacional 
- (E/3315 y Add.2) 

1. El Sr. BLACK (Presidente del Banco Internacio
nal de Reconstrucción y Fomento) presenta el infor
me anual del Banco para el ejercicio 1958•1959 
(E/3314) y el suplemento que resume las actividades 
durante el período comprendido entre el 1 o de julio 
de 1959 y el 31 de enero de 1960 (E/3314/ Add.1). 

2. Lo primero que tiene que sefialar es que las ope
raciones de préstamo del Banco se han mantenido en 
un volumen muy grande. Los nuevos préstamos otor
gados durante el ejercicio aumentaron mucho, lle
gando a más de 700.000.000 de dólare3, en compara
ción con el promedio de 400.000.000 registrado enlos 
tres ejercicios anteriores~~ En el ejercicio 1958•1959 
se sobrepasaron los 700.000.000, y los cr~ditos otor-
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3. Como por fruta de tiempo no puede describir las 
operaciones de préetamo del organismo en todas las 
regiones del mundo, el orador limitará su exposición 
al Africa, donde tales actividades aparecen en toda 
$U diversidad. En ese continente, el Banco ha conce
dido desde abril de 1959 nueve préstamos que sumart 
más de 260"000.000 de dólares; dos para financiar la 
extracción y transporte de mineral de manganeso en 
la República Gabonesa y de mineral de hierro en 
Mauritania y un tercero para financiar la construc• 
ci6n de un oleoducto para transportar el petról-eo del 
Sáhara basta el mar Mediterráneo. Además de los 
considerables ingresos en divisas que se obtendrán 
con estos proyectos, la explotaci6n de esos recursos 
estimulará grandemente el deearrollo económico de 
las regiones respectivas. Asimismo, se han otorgado 
dos préstamos para mejorar los transportes: uno 
para ensanchar y ahondar el Canal de Suez y otro 
para ampliar la red ferroviaria de la Unión Sudafri• 
cana. De. loa otros cuatro préstamos que representan 
46.000.000 de dólares, tres están destinados al des• 
arrollo del Congo Belga, sobre todo en el sector 
agrícola. El cuarto (5.600.000 dólares) facilitará el 
mejoramiento de la agricultura de Rhodesia del Sur. 
En mayor medida que los préstamos destinados a des• 
arrollar la infraestructura econ6mica, estos "prés• 
tamos agrícolas" beneficiarán más directamente a 
los pueblos de estas regiones, donde, como en toda 
el Africa, los. métodos de cultivo están sufriendo una 
transformación radical. El Banco cree que podrA con• 
ceder más préstam.os de este tipo, gracias a los 
cuales se logrará mejorar la productivitlad de la 
agricultura africanao También espera proporcionar 
asistencia para grandes proyectos relacionados con 
la infraestructura, en especial pa'a ejecutar impor
tantes obras de riego en el Sud~n y para catablecer 
sistemas hidroeléctricos que permitan el aprovecha• 
miento industrial de la cuenca del Volta en Ghana. 
4. Además de estas operaciones, el Banco ha enviado 
a Africa durante el afio numerosas misiones de estu
dio general. Las que actuaron en Libia y Tanganylka 
presentarán sus informes en breve. Una tercera 
marchará pronto a U ganda. Los patees africanos 
también se han beneficiado en otras formal!! de la 
asistencia técnica del Banco; se ha nombrado por 
primera vez un representante residente en uno de 
estos países (Etiopía); los expertos del Banco han 
dado consejos en lo que concierne a la creación de 
bancor. africanos de fomento y han facilitado la con• 
trataci6n de personal para un banco que ya existe; 
por último, los encargados de los programas de des• 
arrollo en seis países africanos han podido cambiar 
opiniones con sus colegas de otras regiones del 
mundo bajo los auspicios del Instituto de Desarrollo 
Económico. 

5. El Banco ha efectuado igualmente importantes 
operaciones de préstamo en otras regiones del 
mundo, sobre toda en Asia, el Oriente Medio, la 
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América Latina y las regiones inslÜicientem.ente lo que interesa, sino la posibUidad de emplearlas 
desarrolladae de Europa. con eficacia en el desarrollo del país beneficiario. 

6. Con objeto de disponer de fondo$ smicientes para 
satisfacer la gran demanda de préstamos d~ fomento, 
en septiembre de 1959 el capital autorizado del Banco 
se aument6 de 10.000 millones a 21.000 millones de 
d6lares. A finee de 1959, las suscripciones de capital 
pasaban de loe 18.500 millones, en comparación con 
9.500 millones en los últimos meses de 1958. Como el 
mercado mundial de acciones estuvo flojo durante el 
ejercicio, sobre todo en Estados Unidoe, el Banco 
e6lo colocó una emiei6n en este último país. En cam• 
bio, pudo vender con éxito valores en otros merca
dos, especialmente en Alemania y Bélgica, donde 
fueron ofrecidos al páblico por primera vez. También 
coloc6 papel en Suiza y en el mercado de ·Londres. 
Por lo tanto, más de la mitad del total de acciones 
del Banco circulan hoy fuera de los Estados Unidos. 
Es interesante seflalar que durante los dos Caltimos 
ejercicios, el principal comprador fue la República 
Federal de Alemania. Tales hechos son un teetimonio 
de la recuperaci6n econ6mica de los países europeos 
miembros del Banco, y demuestran que éstos están 
dispuestos a utilizarlo como medio para colocar sus 
excedentes de capitales en los países insuficiente
mente desarrollados. 

7. otro indicio del restablecimiento financiero de 
los países miembros del Banco es el hecho de que, 
al contrario de lo que ocurría en los altos que siguie
ron inmediatamente a la terminaci6n de la guerra, 
el n6mero de paísee que no atienden sue obligaciones 
en el exterior es ahora muy reducido. Eeta mejora 
de la situación se ha traducido también en el retorno 
al mercado de valores de muchos palses que antee 
de la guerra acostumbraban acudir a él para finan• 
ciar sus programas de desarrollo. Durante los últi• 
mos 14 ailos se han colocado, fueradelos respectivos 
países de et.:Jsi6n, 3.000 millones de d6lares en va• 
lores fiduciarios, lo que indica que dichos países go
zan de nuevo de crédito entre loe inversionistae pri• 
vados. En este retorno a los métodos clásicos de fi• 
nanciamiento, el Banco ha desempeflado un papel im• 
portante, sobre todo al comprobar que sus miembros 
no dejan de cumplir sus obligaciones en el exterior. 

8. El proyecto de creación de la Asociación Interna• 
cional de Fomento, que representaría una nueva fuen• 
te de capitales internacionales para tal fin, también 
constituyo un progreso alentador en este terreno. 
Este organismo, que probablemente comenzarA a 
funcionar en el otoiio de 1960, concedería préetamol!l 
en condiciones máe ventajosas que el Banco. Así, tal 
Asociaci6n aportaría una preciosa asistencia a los 
pa!ses que, ya sea por su extrema pobreza o porque 
sus necesidades de capital son demasiado grandes, 
no están en con, iiciones de financiar su desarrollo 
mediante los préstamos tradicionales. Es significa• 
tivo que entre 1956 y 1958 los países miembros del 
Banco en Asia, el Oriente Medio, Africa y la América 
Latina hayan aumentado considerablemente su deuda 
externa, la cual ascendía aproximadamente a 5.000 
millonee de dOlares a fines de 1958. En loe ailoe 
pr6ximos, la Asociaci6n podrá conceder a esos paí• 
ses los préstamos que necesitan en condicione! que 
no resultarán demasiado gravosas para su balanza de 
pagos. Es verdad que los recursos iniciales de ese 
organii!Jmo son reducidos, pero podrán incrementarse 
cuando eue miembros lo estimen necesario y, por 
otra parte, no es s6lo el volumen de las inversiones 

En los nuevos países de Africa, por ejemplo, mien
tras no se haya progresado en la educación de la po
blaci6n y en la formación de administradores, las po
sibilidades de aprovechar bien las inversiones ex• 
tranjeras seguirán siendo forzosamente limitadae. 

9. Además de la Asociaci6n Internacional de Fomen• 
to se están constituyendo otras instituciones finan
cieras internacionalee, como el Banco Interamericano 
de Fomento, que hace una semana celebr6 su primera 
aeamblea, y el Development Aseistance Group, que 
reuni6 el mes pasado en Waehington a los principales 
países exportF.ldores de capital. El Banco colaborarA 
gustosamente con eos nuevos organismos. Aeimiemo, 
el Banco ha establecido relaciones satisfactorias con 
el Fondo Especial, cuya utilidad ha quedado demos• 
trada. Sin embargo, su éxito dependerá del cuidado 
que ponga no s6lo en el análisis y aceptación de las 
solicitudes de financiamiento que se le presenten, 
sino eobre todo en asegurar la buena ejecuci6n de 
loe proyectos que apruebe. 
10. En otro orden de cosas, .el orador se complace 
en poder anunciar que el litigio que durante muchos 
ailos han soetenido la India y el Pakietán sobre la 
distribuci6n de las aguaet de la cuenca del Indo está 
a punto de resolverse. La ejecución del proyecto de 
distribuci6n de estos recursoe, aceptado por ambos 
países, durará 10 ailos y costará unos 1.000 mlllones 
d:::- d6lares. Numerosos gobiernos se han ofrecido ge
nerosamente a contribuir con más de 600.000.000 de 
d6laree en forma de donaciones y préstamos, para 
financiar las obras requeridae. 

11. Al presentar el informe de la Corporaci6n Fi• 
nanciera Internacional (E/3315 y Add.1), el Sr. Black, 
en su carácter de Presidente de dicha instituoi6n, 
tiene el placer de anunciar que lae participacionel5 
de la CFI en empretSas industriales privadae han au• 
mentado de una manera muy alentadora. Respecto al 
afto anterior, el número de inversiones ha aumentado 
de 14 a 27 y su importe neto de 13.000.000 a mAe de 
20.000.000 de d6laree. El níunero de paísee donde 
están instaladas las empreeas beneticiarias se ha 
am.pliado aproximadamente en la misma proporci6n. 
e ada d6lar invertido por la e FI ha ido acompañado 
de más de 3,50 d6lares de inversionee privadas, lo 
que demuestra que desempefla bien eu papel. La Ar
gentina y Eepaila se han adherido a la CFI, con lo 
cual el n6mero de miembros ee ahora de 59. Durante 
al afio anterior, loe representantes de la CFI ee trae• 
ladaron a unoe 30 países para examinar propuestas o 
para dar explicaciones sobre los principios y el fun• 
cionamiento de la Corporaci6n a dirigentee de empre
sas o a compradores de valores. 

12. Para terminar, el orador subraya que si bien 
loe problemas de deearrollo econ6mico de loe cuales 
se ocupa el Banco contin'dan siendo enormes, tanto 
loe parees adelantados como los ineuficientemente 
desarrollados comprenden ahora mejor la naturaleza 
y la importancia de esos problemae y redoblan sus 
esfuerzos para resolverlos. Loe administradores, 
los técnicos y todo el personal del Banco harán cuanto 
esté a su alcance para ayudarlos en esta empresa. 

13. El Sr. MEIJER (Países Bajos) eeft.ala que las ac• 
tividadee del Banco abarcan en la actualidad présta• 
mos. empréstitos. asistencia técnica, formación en 
cuestiones de desarrollo económico, y mediaci6n, 
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Esta pluralidad de funciones hace que sea verdadera
mente una fnstituci6n mundial. 

14.. El Director del Banco ha eetado en lo justo al 
poner de relieve las actividades desarrolladas por 
ese organismo en Africa. Al respecto, el Sr. Meijer 
subraya que las fronteras polfticas no corresponden 
obligatoriamente a las necesidades econ6micas y no 
deben comprometer la explotaci6n eficaz de los re
cursos económicos de la regl6n, la cual requerirá. 
de la intervenci6n de muchas organiza~iones relacio
nadas con las Naciones Unidas. Habrá, pues, que eVi• 
tar, con espíritu de colaboraci6n, toda duplicaci6n de 
actividades y rivalidad entre esas organizaciones. 

15. A propósito de la próxima creación delaAsooia• 
ción Inte~acional de Fomento, el Ministro de Hacien
da de los Países Bajos ha declarado en la última reu
nión anual del Consejo de Gobernadores del Banco, 
que loe lazos que habrán de existir entre el Banco y 
la Aeooiación no impedirAn que ~sta colabore con 
otroe organismos internacionales, como el Fondo Es• 
pecial y la Junta de Asistencia Técnica. El Goberna• 
dor neerlandés del Banco ha pueeto de relieve, por 
otro ladt>, que las suscripciones de capital de la Aso
ciación no deben ser proporcionalee obligatoriamente 
a las euscripcionee de capital del Banco, eino que 
se revisarán de vez en cuando para basarlas en la 
capacidad contributiva de sus miembros. Por otra 
parte, segtin las propuestas de los Directores Ejecu
tivos del Banco, las suscripciones de capital inicial de 
la Asociaci6n se han fijado según las aportadas para 
dotar de capital al Banco, las que a su vez fueron 
determinadas en 1945 teniendo en cuenta la partici• 
paci6n de loe diferentes paísee en el comercio inter
nacional de la preguerra y no su capacidad de pago. 
Según esta fórmula, la suscripci6n de los Países 
Bajos representará alrededor del 2, 7% cifra que se 
encuentra fuera de toda proporci6n con la alícuota 
que correeponde a los Paísee Bajos en el presupuesto 
de las Naciones Unidas, que es del 1, 01%. Salvo esta 
reserva, el Gobierno de los Países Bajos se compla
ce por la creaci6n de la Asociaci6n Internacional de 
Fomento, que eervirá para incrementar la corriente 
de capital hacia los países pocr, deearrollados me
diante un aporte multilateral, que eiempre ha preco
nizado eee Gobierno. 

16. El aumento del número de operacionee conjuntae 
en que han participado los bancoe neerlandeses tam• 
bién constituye un motivo de satisfacci6n. En la esfe
ra de la ayuda técnica, el Gobierno de los Países 
Bajos se siente complacido ante la fructífera colabo
ración que se ha establecido entre el Banco y la Ofi• 
cina neerlandesa para la asistencia técnica interna• 
cional. 

17. El Gobierno de loe Paísee Bajos eetA muy satis• 
fecho de haber podido reembolsar toda su deuda con 
el Banco antes del vencimiento. Ademde, el Parla• 
mento neerlandée ha aprobado el aum.ento de la sus
cripci6n de los Pa!ses Bajos al capital del Banco. 

18. Por último, el representante de los Países Bajos 
expresa la esperanza de que la CFI contintie exten• 
diendo sue actiVidades a otras regionee del mundo. 

19. El Sr. AUBOIN (Francia) dice que el ejercicio 
del Banco que se cerr6 en 1959 es el segundo en que 
los préstamos han superado por amplio margen al 
promedio anterior. Por tanto, hay motivos fundados 
para creer que no se trata de un fen6mano pasajero 
y que lae operaciones del Banco seguirán ampl'iAndóse. 

20. Aunque la deuda consolidada ha aumentado me
nos que en el ejercicio anterior, es de esperar que 
en un futuro próximo el Banco tendrá que obtener en 
préstamo una mayor cantidad de fondoe para financiar 
loe créditoe que otorga a un número cada vez mayor 
de países. Así, puee, estA muy justificada la amplia• 
ci6n de capital que se decidi6 en Nueva Delhi en 1958 
y que ee ha realizado con todo éxito. 

21. El Banco, desde el momento de su formaci6n, ha 
eubrayado que eu objetivo no coneistra en emplear 
directamente las suecl'ipcionee de capital de sus 
m.iembroe, eino en utilizarlae como baee de un cr&
dito de excepcional eolvencia en un mercado lo más 
amplio posible. El Presidente del Banco puede feli• 
citaree hoy legítimamente de los reeultadoelogrados: 
loe val, ores del organismo se negocian en un número 
creciente de mercados y es eepecialmente interesante 
advertir que durante el ejercicio de 1958•1959 las 
tres cuartas partes se colocaron en mercados de 
capital distintos del norteamericano. 

22. El dltimo ejercicio también 1 ha distinguido 
por la ampliaci6n de las actividade del Banco. El 
Gobierno de Francia, que concede ~, _ mayor impor
tancia al desarrollo de los Estados africanos y al cual 
contribuye con eficacia, comprueba con satlsfacci6n 
que el Banco se da perfecta cruenta de la func16n que 
le corresponde en esta labor tan vital, que preooupa 
mucho al Consejo Econ6mico y Social. La experiencia 
que ha adqt1irido el Banco en los problemas de des
arrollo se .solicita constantemente y no es uno de sus 
menores m~ritos hacer que se reconozca cada vez 
más. su funci6n de consejero t~cnico en la materia. 

23. El Fondo Especial ha recurrido en diversae 
ocasiones al Banco para el estudio de algunos proyec
toe y la colaboraci6n establecida ha eido provechol:Sa 
para ambos organismos., 

24. El Gobierno de Francia comprueba complacido 
que el Banco pientla continuar colaborando con otros 
organismos que participan en el desarrollo econ6-
mico, tal como 131 Banco Europeo de Inversiones y, 
cuando empiece a funcionar, laAsociacióninternacio
nal de Fomento. Estos organismoe podrAn actuar 
con más eficacia si se prestan ayuda recíproca. 

25. El Sr. DE LEQUERICA (Espafla) felicita al 
Banco por la actividad que ha desplegado en el ejer
cicio de 1958/1959, de la que ee testimonio elocuente 
el total de 703.000.000 de d6lares que suman los prés• 
tamos otorgados por la instituci6n durante ese lapso. 
La ampliación de las operaciones ha requerido que 
se aumentara el capital suecrito por casi todos sus 
miembros. Espafla, que ee miembro de la inl5tituci6n 
desde septiembre de 1958, ha elevado su euscripci6n 
de 100.000.000 a 200.000.000 de d6lares. 

26. En colaboraci6n con el Fondo Monetario Inter
nacional y la Organizaci6n Europea de Cooperaci6n 
Econtmiica, su pare empezó a aplicar en julio de 1959 
un programa de estabilizaci6n econ6m!ca que la de
legación espaftola deecribir4 cuando se examine el 
informe anual del Fondo. Una vez que ee establlice 
eu economía, se establezca una nueva paridad de la 
peseta y se recupere el equilibrio de la balanza de 
pagos, Espafla ampliara. sus relaclonee con el Banco. 
Ya se ha dado un paso en ese sentido; una misi6n del 
Banco irA dentro de poco a Espafla para estudiar su 
economía y preparar las· futuras operaciones de la 
1nstituc16n en dicho·país con lo cual 6ste podrá. dedi• 
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oarse con confianza P. las tareas de desarrollo indi~
pensables para elevar el nivel de vida del pueblo. 

27 _. El Sr. PHILLIPS (Estadqs Unidos de América) 
pone de relieve que de los 703.000.000 de d6lares a 
que ascienden los cr6ditos concedidos por el Banco 
en el ejercicio 195Q/1959, 600.000.,000 de d6laree, es 
decir, máe del 85%, se han prestado aparees de Asia, 
Afrioa y la Am6rlca Latina. Su delegaci6n advierte 
con satiefacci6n la importancia que el Banco contin1ia 
concediendo a los proyectos de fomento de la energía 
eléctrica y de los medios de transporte. El total de 
los préstamos otorgados por el Banco a los países 
de Africa para s~ desarrollo econ6mico es eepecial• 
mente satisfactorio y ret!Ulta interesante advertir que 
los proyectos financiados por el Banco no s6lo se 
relacionan con el desarrollo de la infraestructura, 
sino también con el aprovechamiento de los recursos 
mineralee y agrícolas de estos parees. 
28. El procedimiento de operaciones conjuntas con 
otras instituciones de financiamiento, públicas y pri• 
vadas, para poder ejecutar grandes proyectos de des• 
arrollo, procedimiento que cada vez ~tiliza mfls el 
Banco, ofrece ventajas evidentes en lo que respecta 
a planes de fomento de gran alcance. El Ban~o tam• 
bi6n ha proporcionado valiosa asistencia a un gran 
número de países poco desarrolladoe para establecer 
bancos de crédito industrial y corporaciones de fo
mento. Estas inetituciones constituyen un medio va• 
liotso para acrecentar la corriente de inversiones 
pdblicas y privadas en favor del desarrollo eoon6-
mico y su importancia fue dt)bidamente seilalada por 
la Asamblea General en su resoluci6n 1427 (XIV). 

29. Por otro lado, la delegaci6n de los Estados 
Unidos toma nota con interés de las primeras opera• 
ciones efectuadas por el Banco en el sector de la 
energía nuclear. 
30,. Las operaciones de la CFl, que 16gioamente son 
menos amplias que las del Bu1co, se apoyan en el 
ptindpio que asigna a la empresa privada una fun• 
ci6n esencial en el desarrollo econ6mico. A este 
respecto, rei5Ulta interesante observar que ciertas 
empresas, en las que la Corporaci6n participa, son 
propiedad de ciudadanos del país o mixtas y que el 
número de las empresas privadas que se benefician 
de la ayuda de la CFI ha pasado de 9 en el ailo ante
rior a 27 en la actualidad. 
31. Después del1Uttmo período de sesiones del Con
sejo Econ6mico y Social, el Consejo de Gobernadores 
del Banco aprob6 en principio la creaci6n de una 
nueva ffiial del Banco, a saber, la Asociaci6n Inter
nacional de Fomento. En su decimocuarto período de 
sesiones, la Asamblea General acogi6 con satisfacci6n 
esta decisión (resoluci6n 1420 (XlV) ). Ahora se han 
sometido a los miembros del Banco los estatutos de 
la Asociación. El Presidente Eisenhower ha pedido 
al Congreso que apruebe la participaci6n de lotJ Es• 
tados Unidos en la entidad, y el correspondiente do
cumento de autqrizaci6n está en espera de la aproba• 
ción definitiva de dicho organismo. En el mensaje 
qUe ha dirigido al Congreso a este respecto, el Pre
sidente ha expuesto las razones por las que la Aso
ciación merece el apoyo de· todafS las nacione$ libres. 
Es de esperar que la adhesl6n de 1Ul ntunero suficien• 
te de gobiernos permita establecerla cuanto antes, 
a partir del15 de septiembre de 1960. 
32. El. Sr. AHMED (SUdAn) advierte con satisfacci6n 
la. creciente contribución del Banco a la expanBi6n 

econ6mtca de los nuevos países. El fomento de las 
naciones poco desarrolladas sirve hoy como norma 
para medir el grado de solidaridad y de colaboración 
internacional en la esfera económica. Desde este 
punto de vista, la actividad que ha desplegado el 
Banco en el tiltfnio ejercicio hace nacer grandes es• 
peranzas, :Pero las necesidade" del mundo son enor
mes y exigen una ai!Jistencia todn.vta mayor. 
33. La importancia de los pré,tamorJ concedidos por 
el Banco reside eobre todo en las posibilidades de 
empleo a que dan lugar., en el aumento de los ingre
sos que aseguran, en ·la elevaci6n del nivel de vida 
que permiten11 en las nuevas posibilidades de invel'l
si6n que ofrecen y en el ejemplc> que dan a otrae ins• 
titucionas financieras internacionales y privadas. Al 
invertir capital en sectores esenciales, como la pro
ducción y distribución de electricidad y los transpor
tes, el Banco elimina los obstdoulos que se oponen 
al movimiento de capital hacia los países que lo ne
cesitan. El SUdfln ha tenido la fortuna de obtener de 
este organiemo un préstamo de 39.000.000 de d6lares 
para ampliar y mejorar .su red forroviaria, y gracias 
a esta ayuda ha emprendido importantes trabajos, que 
tendrán una repercuei6n considerable en el desarro
llo futuro del país y en la explotaci6n de los recursos 
naturales. 

34. En el 250 per!odo de sesiones, la delegaci6n del 
Sudan seftal6 a la atención del Consejo las ventajas 
que se obtendrían en el caso de que los préstamos 
del Banco se distribuyeran no s6lo a base de los 
paítses, sino también de los continentes y expres6 la 
esperanza de que pudiera atribuir una import,ancia 
especial al continente africano. SU delegaci6n· com• 
prueba con satisfacci6n que el Banco ha respondido 
a sus esperanzas, no s6lo al aumentar el volumen de 
los préstamos otorgados a los países de Africa, sino 
también al estudiar sus problemas en el propio te
rreno. 

35. La decisión de duplicar el capital social y de 
aumentar además las cuotas que han de suscribir 17 
miembros es muy oportuna, ya que permite ampliar 
los recur!os del Banco en un momento en qUe muchos 
países, y en especial los productores de materias 
primas, tropiezan con grandes dificultades por la 
dlsminuci6n de los ingresos que reciben de sus ex• 
portaciones y por el carácter desfavorable de su re
laoi6n de intercambio. 

36. La delegaci6n del Sudán observa con gran satis
facc16n la difusi6n de la nueva f6rmula de las opera,.
ciones conjuntas. Es evidente que este procedimiento 
ofrece la doble ventaja de aliViar la presi6n que se 
ejerce sob1•e los recur,os del Banco, por un lado, y 
de crear nuevas fuentes de financiamiento en benefi• 
cio de los Estados Miembroe, por otro. 
37. SU delegación toma nota con agrado de que s6lo 
una de las nuevas emisiones de obligaciones se ha 
colocado en el mercado norteamericano y que todas 
las demfls se han ofrecido y colocado en Europa, en 
especial~ en la Rept\blica Federal de Alemania. Se 
trata de un indicio alentador • que seftala la prosperi• 
dad de los Estados industrializados de Europa y el 
deseo de los inversionistas europeos de participar 
en las actividades del Banco. 

as. También es un acontecimiento feliz la apar~o16n 
de nuevas inf!Jtituciones financieras internacicnales. 
En el afio transcurrido han iniciado sus operaciones 
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el Fondo Especial y el Banco Europeo de Inversiones. 
Hay que acoger con satisfacción el próximo eetable
c:lmiento de nuevoe organismos financieroe, con ayuda 
del Banco, entre ello' la Corporaci6n Financiera 
Arabe para el desarrollo econ6mico, el Banco Inter
americano de Fomento y la Asociación Internacional 
de Fomento. 

39,. La importancia de lats operaciones de préstamo 
del Banco no debe dar lugar a que se menosprecien 
sus actividades ae asistencia técnica y enlace. Lae 
misiones de eetudio han aportado una valiosa contri•' 
buci6n y sua informes de carácter objetivo responden 
a una necesidad esencial de todos los países en pro
ceso de desarrolla. Además, los expertos han dado 
consejos muy eficaces sobre los programas de fomen• 
to, especialmente en lo que se refiere a la creación 
de bancos de crédito industrial y a la evaluaci6n de 
proyectos. 

40. En los países poco desarrollados, el sector 
privado muestra un pellgroao retraso en relación con 
el público, lo que lleva a los gobiernos a desempeftar 
una funci6n mlis importante de lo que quizás sería 
necesario en el' proceso de desarrollo. La creaci6n 
de la CFI, que orienta eu ayuda hacia las empresas 
privadas que existen en estos países, responde a la 
necesidad de preparar con la debida rapidez la parti• 
cipaoi6n eficaz del s~ctor privado, con lo que ea col• 
ma un auténtico vac!o. Su delegaci6n vacUa enformu• 
lar un juicio, pero está convencida de que la CFI sa• 
brA desempeilar la pesada tarea que se le ha confiado. 
ltesulfa alentador comproliar ef aumento progresivo 
de sua inversiones, siendo la variedad de los proyec
tos que financia testimonio de la flexibilidad de su 
funcionamiento. Uno ~e los aspectqs mAs importante!!~ 
de la actividad de la CFI es la ayuda que proporciona 
para organizar mercados de capital en los países en 
proceso de· desarrollo. Se trata de un hecho nuevo, 
iniciaci.(m de una sana evoluci6n que la C FI debe esti• 
mular participando con eficacia. El orador observa 
con agrado que la experiencia obtenida en eu país 
prueba que el ahorro Interno es indudablemente mA~ 
importante de lo que a veces se cree, y que debe eer 
posible orientarlo en la dirección mAe conveniente. 

41. Para terminar, indica qüe el hecho de qüe en 
los países avanzados se hayan creado consorcios des• 
tinados a garantizar el financiamiento del desarrollo 
econ6m.ico a largo plazo es muy importante, pero la 
delegaci6n del SudAn espera que estos grupos no irán 
contra sws propios objetivos al imponer a las nacio
nes pequeflas condiciones que éstas no podrían satis• 
facer. Es 16gico que piensen que el provecho que han 
de obtener de sus operaciones esté en relaci6n con 
sus esfuerzos, pero debe comprender las dificultades 
con que tropiezan los países eil proceso de desarrollo 
y hacerles algunas concesiones. Las inversiones ex-a 
tranjeras suscitan todavía en esos pa:l'ses temores y 
desconfianzas que los propios inversionistas han de 
tratar de disipar, en lugar de acentuarlos. 

42. El Sr. SOSA RODRIGUEZ (Venezuela) expresa 
su satisfacci6n por el informe presentado al Consejo, 
que ~Subraya la importancia de la labor realizada por 
el Banco. Venezuela estA muy agradecida a ese or
gan!smo por haber enviado a CaracatS en el titimo 
trimestre de 1959 una misi6n de etStudlo para que se 
encargue de preparar un informe que ha de consti• 
tutr la base de un ampllo plan de inversiones. 

43. El Gobierno de Venezuela ha aceptado las obli• 
gaciones financieras que la decisi6n de ampliar el 
capital del Banco le crea. El Parlamento, qne se ha 
de reunir muy pronto, estudiará la aprobaci6n de los 
textos necesarios para dar cumplimiento a tal acepta• 
ci6n. 

44. El Sr. MATSUDAIRA (Jap6n) se muestra com• 
placido por la expansi6n de las actividades del Banco, 
que se refleja muy bien en el informe presentado .al 
Consejo. 

45. En las regiones poco desarrolladas, sobre toclo 
en los paísel!t cuyos ingresos en divisas dependen 
esencialmente de la exportación de productos básicos, 
la ayuda del Banco ha desempeilado un papel muy 
importante. El Jap6u ha recurrido mucho a los prés• 
tamos de la instituci6n, los cuales le han ayudado es
pecialmente a combatir los perjudiciales efectos del 
retroceso econ6mico euf¡•ido hacia finales de 1958; 
despu~s entr6 en un período de prosperidad y expan
si6n econ6mica y, en el ejercicio de 1959, el aumento 
del producto nacional bruto llegó a la cifra excepcio
nal del 15% en relación con al ailo anterior. 

46. La ope1•aci6n conjunta realizada por el Jap6n y 
el . Banco durante el afio pasado represent6 para el 
Gobierno japonés la primera emisi6n de obligaciones 
en mercados extranj€;ros después de la guerra. Es evi• 
dente que la op~:-aci6n no hubiera tenido éxito sin la 
ayuda del Banco. Por su parte, el Jap6n hizo cuanto 
pudo para amoldarse a los objetivos del Banco. Auto
riz6 a éste a utilizar la parte de su cuota (18%) en 
yens y, cu:llndo se adopt6 la decisi6n cie duplicar las 
s'lWcripciones de los países miembros, el J ap6n, volun
tariamente, tom6 medidas para aumentar su part'3 en 
más c:kíl 100%, poniendo así a disposición del Banco 
fondos suplementarios para sus operaciones de prés• 
tamo. El orador aftade que el Gobierno de su país entA 
dispuesto a participar activamente en la Asociact6n 
Intemt: •::..lona! de Fomento. 

47. Como el Banco obtiene la mayor parte de las su
mas nt:Jcesarias 'para sus préstamos en los mercados 
de dJnero, sus -~1pos de interes dependen inevitable
~et, ... e de los quu rigen en tales mercados. Esto hace 
Qlle los del Bant~o sean a veces tmperiores a los de 
otras organizaciones financieras internacionales que 
s6lo cuentan con fondos proporcionadoa por los gobier
nos. De todas maneras, conViene recordar que el 
Banco se cre6 paraproporcionarasistenciafinanciera 
al desarrollo econ6mico de los Estados ·Miembros y, 
si se tiene f3n cuenta que una parte de su capital estA 
conBtituido por euscrlpcicnes que no devengan interés, 
convendría que el Banco se esforzara en revisar cons• 
tantemente sus tipos de interés. 

48. El orador ee congratula por el papel de Arbitro 
que desempeila el Danco en las controversias interna
cionales y, a este respecto, rinde homenaje a los es
fuer:l4os realizados por su Presidente para lograr la 
soluci6n de las diferencias entra el Ayuntamiento de 
Tokio y los obligacionistas franceses. 

49. Por 1lltimo, le complace que las operaciones de 
préstamos de la CFI, concentradas en un principio en 
proyectos de interés para los países de la América 
Latina, se hayan extendido gi¡"adualmente a otras r&"J 
giones. El incremento de las :lnvert!liones de laCF! en 
los países poco desarrollados es muy conveniente, ya 
que prepara el terreno a la corriente de capitales pri• 
vados. 
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·50~ El Sr. DUDLEY (Reine Unido) felicita a:~ Presi• 
dente del Banco por su declaración. Para el Consejo 
res•dta muy vent~joso que todos los ailos, antes de ini
ciar sus debates sobre aSUJEi~ws económicos, tenga 
oportunidad de erscuchar las reflexiones de los jefes 
del Banco y c:Jel Fondo Monetario Inte:~~.onacional. En esta 
ocasión, la descripción que ha hecho el Sr. Black de 
la labor del Banco en Africa y el enfoque de las cues• 
tionel! con~tituyen un admirable preliminar para las 
áeliberaclones que en breve sostendrá. el Consejo so
bre la ayuda a los países que han obtenido la indepen .. 
dencia hace poco. El Reino Unido comparte la opini6n 
del Sr. Black soh~ :: la importancia que tiene la actua
ción .aislada de los país-as lo mismo que su actuaci6n 
conjunta en el plano internacional, criterio que se 
aplica especialmente a la15 actividades de las Nacione! 
Unidas. El oradl)r se complace también de que el Sr. 
Black haya insistido en las cuestiones relacionadas con 
la educació» y formaci6n de personal administrativo. 

51~ El Reino Unido, CJ.Ue por el volumen del capital que 
ha suscrito ocupa el segundo puesto entre los miembros 
del Banco, siempre ha apoyado las actividades de éste 
y secundó sin reservas la propuesta de que se dupli• 
cas: la aportación de sus mi~mbros. Es grato ver que 
la mayor parte de é.stos han adoptado las medidas ne
cesarias para acatar esta decisión y que, ademls, algu
no~ de ellos han cdnvenido en los aumentos especia• 
les de sus cuotas, tal como se ha solicitado en las 
decisiones de los gobernadores. 

52. El Reino Unido ha autorizado al Banco a que uti• 
lice ellS% que entrega en moneda nacional; ya se han 
usado 68.000.000 de libras esterlinas y es probable 
que de aquí a fin de afio se utllice íntegramente el 18% 
de la cuota brit§.ntca. Más adelante, el Banco podrá. 
procurarse libras esterlinas en el mercado de 
Londres, en el que ya obtuvo en diciembre de 1959 un 
empréstito de 10.000.000. 

53. Al encauzar los capitales - especialmente los ca
pitales privados - hacia los países menos adelantados 
el Banco se ha convertido en un importante instrument¿ 
del desarrollo económico y del comercio multilateral 
de los que depende la prospericlad dei mundo. Sin em! 
bargo, desde hace algdn tiempo se ve que las disposi
ciones que rigen sus actividadss impiden que opere en 
algunos sectores muy importantes, y q~.e ciertos paí• 
ses, por el hecho mismo de. que consiguen préstamos 
del Banco, agotan su crédito con 1!1. Para resolver 
eato3 problemas, el Gobierno de los Estados Unidos 
propuso r.v~e se creara la Asociación Internacional de 
Fomento, iniciativa que fue acogida c'alurosamente por 
el Gobieu1o britinico. La legislaci6n que permitir4·que 
el Refr.o Unido ingrese en la nueva Asociación ya ha 
sido presentada al Parlamento, y el Reino Unido espera 
que la Asociación empiece a funcionar a fines de a:ño,. 
El o?ado:;;:> con.fra en que los territorios bajo adminis
tración brit4nica se beneficiarAn de las dil!lposiciones 
que regulan la r.~ada de la Asociación ::. los territo
rios dependientes.., Espera, a6imismo, que la colabo
ración de las NR.ciones Unidas y la Asociaci6n Int:_.,r
nacional de Fcr.a..ento resulte tan. fructflera como la 
que existe con el Banco., 

Mo Durante el aíio pasado ~:iJ han ampliadomuchnlas 
sctividade8 de la C FI, cuyo campo de accibn es li}gn~a
mente más restrin~do que el del Banco. La delega., 
eión ~1 Reino Unido estA convencidl\ de que 1&. oxpan-

Litho !u U.N. 

sión se mantendrá. y considera muy alentador el hecho 
de que la CFI ·esté ahora dispuesta a realizar por lo 
menos una parte de sus inversiones en monedas dis
tintas del dólar, siempre que la estabilidad de dichas 
monedas y las condiciones de inversión lo permitan, 

55. El orarli>r df.llsea referirse a los éxitos del Banco 
en activirl.ades distintas de la obtención de emprésti• 
tos y la concesión de préstamos .. Hay que rendir tri• 
buto a los esfuerzo& del Banco y de los gobiernos inte
resados por convertir en realidad el importante pro
yecto de la cuenca del Indo; por su parte, el Gobierno 
británico se siente orgulloso de poder participar en la 
ejecución de tal proyecto. Asimismo, su Gobierno ha 
segtrldo con interés la evoluci6n del Instituto de Desa
rrollo Econ6mico. Persone¡g procedentes de los terri• 
torios de ultramar b~jo administraci6n brittnica han 
asistido a los cursos. del Instituto y el orador espera 
que el número de estos participantes aumente todavía 
más en el futuro. Por último, destaca la importancia 
y utllidad de las misionel!S de estudio y de expertos or
ganizadas por el Banco. 

56. El Sr. ORTIZ MARTIN (Costa Rica) ri)cuerdaque 
si los países poco desarrollados no disponen de lds 
capitales necel!!larios, no pueden explotar sus :recurboS 
ni indust:dalizaree. Por tal :motivo, el Banco debe con
cederles préstamos más cuantiosos, en mayor núme:ro 
y en mejores condiciones, para ayudar a eliminar en 
todas partes la miseria, obstáculo esencial contra el 
mantenimiento de la paz mundial. 

57. El orador subraya que durante el período consi• 
derado los préstamoe concedidos a los 20 paí~es lati .. 
noamericanos han quedado muy cortos en relación con 
las necesidades. Con ello no pretende criticar al Banco 
ya que s6lo desea recalcar que dada la desproporci6¿ 
entre las necesidades y los medios de los paises poco 
desarrolladoa, jamás se podr! resolver el problema en 
forma duradera aplicando simples paliativos. 

58. Por otra parte, todos los préstamos del Banco se 
han concedido con un intelt'ái3 del6%. Este tipo elevadí
simo no sólo supone una pesada carga para los países 
beneficiarios, sino que además debUita en cierta. forma 
a !a propia institución .. Claro cl!Jti que nadie hace res• 
ronsable de este hecho al Banco, ya que los fondos que 
·¡>resta proceden de empréstitos que tiene que amorti• 
zar pagando un interés que a veces llega al 5%, pero 
esta situaci6n refleja una acentuada oposición entre 
los países poco de"arrollados y los evolucionados, y 
la tendencia de éstos a imponer de una manera directa 
o indirecta su potencia econ6mica. Desde luego, estA 
muy bien p:roteger la estructura económica de las na
ciones 'desarrolladas, ya que ea condición indil!!lpensa
ble· para impulsar la economía mundial, pero siempre 
es conveniente buscar soluciones que permitan cargar 
intereses menos elevados, por lo menotS ¡¡¡n cae;os 
especiales. Mientras los bancos de algunos países eco
nómicamente fuertes - sobre todo algunos bancossui• 
zos • conceden préstamos al 3,5% o menos, el uso de 
las instituciones financieras internacionales, que 
siempre es m4s conveniente, se hace sumamente di• 
ffeil debido a las rígidas condiciones que imponen. 

59. El orador explica que ha hecho estas observacio
nes con espíritu constructivo y felicita al Banco Inter
naciona.\ por la labor que realiza. 

Se levanta la sesión a las 13 hora&. 
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